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S-26037

USAGE

Before use, check that all parts are included.

1.	 Ensure power bank is fully charged. 

NOTE: Press the power button on the power 
bank to display the battery level. When battery 
level is low, charge promptly.

2.	 Connect the cable of the heated cushion to USB 
Type-A of the power bank. (See Figure 1) 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1-800-295-5510
uline.com

S-26037
HEATED SEAT CUSHION

Para Español, vea páginas 3-4.
Pour le français, consulter les pages 5-6.

SAFETY

Read and save these instructions.

To prevent leakage, overheating or explosion of 
the power bank, note the following precautions. 
Failure to read and follow the following 
items could pose health/safety issues and/or 
compromise the lifespan of the product.  

•	 Do not put the product into water or get it wet. 

•	 Do not use or store the product near a heat source 
such as fire or a heater. Do not charge the product 
near a fire or an extreme hot environment. 

•	 Use only the original charger included with the 
product. 

•	 Do not short-circuit the positive and negative poles 
of the power bank with wires or other metal objects. 
Do not transport or store the power bank with 
necklaces, hair clips or other metal objects. 

•	 Do not strike, throw or subject the product to 
mechanical shock. 

•	 Do not pierce the product chassis with nails or 
other sharp objects. Do not hit with a hammer or 
step on it with your foot. 

•	 Do not place the product in a microwave or 
pressure vessel. 

•	 Do not use if the power bank emits odor. 

•	 If the power bank leaks or emits odor, do not use  
it near an open flame. 

•	 Leaking electrolyte may cause fire or explosion. 

•	 If the device is not going to be used for a long 
period of time, remove the power bank and place 
it in a cool, dry place. 

•	 If the contact terminals on the product become 
dirty, wipe them off with a dry cloth before 
use. Failure to do so may result in poor contact, 
resulting in energy loss or failure to charge. 

•	 Heat pad cannot be needled, cut or punctured. 

•	 Heat pad cannot be washed. 

•	 Discontinue use of the heat pad if strong acid or 
alkali corrosion appears. 
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INSTRUCTIONS CONTINUED

3.	 When power bank is plugged into the seat cushion, 
power button functions as follows (See Figure 2): 

a.	 Single click turns on the battery. 

b.	 Double click turns off the battery. 

NOTE: Cushion has one heat setting. 
 
 
 
 
 
 

4.	 Store the power bank in the side pocket while 
cushion is in use. (See Figure 3) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

STORAGE

1.	 Double click power button to turn power bank off. 
(See Figure 4) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2.	 Unplug the cable from the power bank.  
(See Figure 5)

3.	 Charge power bank for next use. 
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ASIENTO ACOJINADO 
CON CALEFACCIÓN
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S-26037

USO

Antes del uso, verifique que todas las partes 
estén incluidas.

1.	 Asegúrese de que el banco de energía esté 
completamente cargado.

NOTA: Presione el botón del banco de 
encendido en el energía para mostrar el nivel 
de la batería. Cuando el nivel de la batería 
esté bajo, cambie de inmediato.

2.	 Conecte el cable del asiento acojinado al USB Tipo 
A del banco de energía. (Vea Diagrama 1)

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

SEGURIDAD
Lea y guarde estas instrucciones.

Para evitar la fuga, sobrecalentamiento o 
explosión del banco de energía, tome las 
siguientes precauciones. No leer o seguir los 
siguientes puntos podría crear problemas de 
salud y seguridad y/o afectar la vida útil del 
producto.  

•	 No coloque el producto en agua o lo moje. 

•	 No utilice o almacene el producto cerca de una 
fuente de calor como un fuego o calentador. No 
cargue el producto cerca de un fuego o ambiente 
de calor extremo. 

•	 Utilice solo el cargador original incluido con el 
producto. 

•	 No cortocircuite los polos positivos y negativos 
del banco de energía con cables u otros objetos 
de metal. No transporte o almacene el banco 
de energía con collares, clips de cabello u otros 
objetos de metal. 

•	 No golpee, tire o someta el producto a la 
descarga mecánica. 

•	 No perfore el chasís del producto con clavos u 
otros productos filosos. No golpee con un martillo 
o lo pise con el pie. 

•	 No coloque el producto en un microondas o 
recipiente de presión. 

•	 No utilice si el banco de energía emite olor. 

•	 Si el banco de energía gotea o emite olor, no lo 
utilice cerca de una llama abierta. 

•	 La fuga de electrolitos podría ocasionar un 
incendio o explosión. 

•	 Si el dispositivo no se va a utilizar por un largo 
periodo de tiempo, retire el banco de energía y 
colóquelo en un lugar fresco y seco. 

•	 Si las terminales de contacto del producto se 
ensucian, límpielas con un trapo seco antes 
del uso. No hacerlo podría resultar en contacto 
pobre, lo que ocasiona la pérdida de energía o 
insuficiencia de carga. 

•	 La almohadilla de calor no se puede pinchar, 
cortar o perforar. 

•	 La almohadilla de calor no se puede lavar. 

•	 Detenga el uso de la almohadilla de calor si 
aparece corrosión por ácido fuerte o álcali. 
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CONTINUACIÓN DE INSTRUCCIONES

3.	 Cuando el banco de energía se conecta al asiento 
acojinado, el botón de encendido funciona de la 
siguiente manera (Vea Diagrama 2): 

a.	 Un clic enciende la batería. 

b.	 Un doble clic apaga la batería. 

NOTA: El asiento tiene una configuración de 
calor. 
 
 
 

4.	 Almacene el banco de energía en el bolsillo lateral 
cuando el asiento está en uso. (Vea Diagrama 3) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ALMACENAMIENTO

1.	 Haga doble clic en el botón de encendido para 
apagar el banco de energía. (Vea Diagrama 4) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2.	 Desconecte el cable del banco de energía.  
(Vea Diagrama 5)

3.	 Cargue el banco de energía para el próximo uso. 
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CHAUFFANT

UTILISATION

Vérifiez que toutes les pièces sont incluses 
avant l'utilisation.

1.	 Assurez-vous que la batterie externe est 
complètement chargée.

REMARQUE : Appuyez sur le bouton d'alimentation 
de la banque d'alimentation pour afficher le 
niveau de la batterie. Rechargez immédiatement 
la batterie lorsque son niveau est faible. 

2.	 Connectez le câble du coussin chauffant au port 
USB de type A de la batterie externe. (Voir Figure 1)

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ARRÊT

SÉCURITÉ

Lire et conserver ces instructions.

Respecter les précautions suivantes afin 
d'éviter les fuites, la surchauffe ou l'explosion 
de la batterie externe. Le défaut de lire et de 
suivre les instructions suivantes peut entraîner 
des problèmes de santé/de sécurité et/ou 
compromettre la durée de vie du produit.  

•	 Ne pas mouiller ou mettre le produit dans l'eau. 

•	 Ne pas utiliser ou ranger le produit à proximité 
d'une source de chaleur telle qu'un feu ou un 
radiateur. Ne pas charger le produit à proximité 
d'un feu ou d'un espace extrêmement chaud. 

•	 Utiliser uniquement le chargeur fourni avec le 
produit. 

•	 Ne pas court-circuiter les bornes positives et 
négatives de la batterie externe avec des fils ou 
d'autres objets métalliques. Ne pas transporter ou 
ranger la batterie externe avec des colliers, des 
pinces à cheveux ou d'autres objets métalliques. 

•	 Ne pas frapper, jeter ou exposer le produit à un 
choc mécanique. 

•	 Ne pas percer la surface du produit avec des clous 
ou d'autres objets pointus. Ne pas marcher sur le 

produit ou le frapper avec un marteau. 

•	 Ne pas placer le produit dans un four à  
micro-ondes ou un récipient sous pression. 

•	 Ne pas utiliser le produit si la batterie externe 
dégage une odeur. 

•	 Si la batterie externe fuit ou émet une odeur, ne 
pas l'utiliser à proximité d'une flamme nue.  

•	 Une fuite d'électrolyte peut provoquer un incendie 
ou une explosion. 

•	 Retirer et placer la batterie externe dans un endroit 
frais et sec si l'appareil n'est pas utilisé pendant 
une longue période. 

•	 Avant d'utiliser le produit, essuyer les bornes de 
contact avec un chiffon sec s'ils sont sales. Le 
non-respect de cette consigne peut entraîner 
un défaut de contact, une perte d'énergie ou un 
échec de la charge. 

•	 Le coussin chauffant ne peut pas être piqué, 
coupé ou percé. 

•	 Le coussin chauffant ne peut pas être lavé. 

•	 Cesser d'utiliser le coussin chauffant si une forte 
corrosion acide ou alcaline apparaît. 

ARRÊT
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INSTRUCTIONS SUITE

3.	 Lorsque la batterie externe est branchée au coussin, 
le bouton d'alimentation fonctionne comme suit  
(Voir Figure 2) : 

a.	 Un simple clic met la batterie en marche. 

b.	 Un double clic éteint la batterie. 

REMARQUE : Le coussin dispose d'un seul 
réglage de chaleur. 
 
 
 

4.	 Rangez la batterie externe dans la poche latérale 
lorsque le coussin est utilisé. (Voir Figure 3) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

RANGEMENT

1.	 Double-cliquez sur le bouton d'alimentation pour 
éteindre la batterie externe. (Voir Figure 4) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2.	 Débranchez le câble de la batterie externe.  
(Voir Figure 5)

3.	 Rechargez la batterie externe pour la prochaine 
utilisation. 
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